
gését a lombok fogják fel, s saját kedves 
illatjokkal cserélik ki a fák virágai. Nem 

gyelmemet. A Kis-Küküllő, mely a völgyet 
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bélyegdíj Előfizetés s hirdetés a kiadó-hivatalnál kezeltetik. 

Előfizetési 
Hivatkozva lapunk nov. 28-diki számában közzé 

tett s külön mellékletben is szétküldött program- 

munkra, tisztelettel kérjük lapunk t. cz. olvasóit elő- 
fizetéseik megtételéne. A czimboritékok és kiadás 

czélszerü elrendezése s főleg azon körülmény tekin- 

tetéből, mely szerint a hirlapi bélyeg miatt a meg- 
rendelt számon felüli példányokat nyomtatnunk sok 
nehézséggel jár, siető megrendeléseket kérünk. 

Előfizetési ár: 
Egészévre 12 frt. 
Félévre jan.—julius 1-ig G, 
Évnegyedre jan.—apr. 1-ig 3 , a. é. 
Az előfizetéseket bérmentve lapunk kiadó-hiva- 

talához (Stein János b.-középutczai könyvkereske- 
dése) kérjük beküldeni. 

A ,KOLOZSVÁRI KÖZLÖNY" 
kiadó-hivatal a. 

áolozsvár, jan. 2-kán 1862. 

(D) Ismét egy uj év köszöntött be, az emberi 
ész által felosztott időben egy oly pont, midőn az 

egyén bevégzi számadásait s ujat kezd. 
Az eltünt év gyönge termést adott, senki sincs 

kielégitve; pedig virágzó tavasz volt, s elég heves 
nyár. A visszaállitott alkotmányosság előharczai foly- 
tak, s ha tán néhol a kedély túlragadtatott, annak 
oka volt, hogy egy évtized alatt volt visszafojtva a 
közszellem, s kitörésében az erő határait meg sem 
mérhette kellőleg. 

De hagyjuk a multat, a jelen ugy is túlhaladta 
már, s a jövő kezd épülni reája. 

Az uj év jelentékenyebb politikai conjuncturák 

csakugyan Anglia volt, mely keleten más politikát 

üzött, s buzgott Törökország fennmaradása, s buz- 

gott kormánya által Ausztria sorsa mellett is. E ma- 

gatartás eléggé kitünteté az angol politika álláspont- 

ját, mely vallásos érdekből forradalmias, azon túl 

pedig legitim volt, és ezáltal ugy az ugynevezett 

európai reactionak, mint a szélesebb értelmü forra- 

dalomnak utját állotta. M 
Ha Angolország Amerikával harczba vegyül, ez 

nagyszerübb hadjárat lesz , hogysem ama királysá- 

got teljesleg el ne foglalja az enrópai politikára 
való döntöbb befolyástól, és akkor hiányzani fog 
innen azon mérséklő elem, mely egyrészről a pápai 
s azzal kapcsolatos érdekek mellett küzdő erőket 
zsibbasztotta, másrészről ennek ellentétét, mely az 
olasz s többi mozgalmakban nyilatkozott, féken tar- 
totta. 

Ily helyzetben nagyszerü felfogás kell a kor- 
mányoknak, hogy a könnyen kitörhető válságot meg- 
előzzék, s Európa ohajtott békéjét fenntarthassák. 

És pedig benn is minden államban forronganak 
az eszmék, küzdenek a pártok, s alig egy-két apróbb 
állam, a mely magát minden rétegeiben politikailag 
boldognak érzi. 

A figyelmet azonban most kiválólag foglalkod- 
tatja Ausztria, melynek államminisztere jelentékeny 

párttámadásnak van kitéve. 
A külföldi, valamint a bécsi és pesti lapok 

egyiránt zajt ütöttek, hirdetvén azon válságot, mely 
a bécsi kabinetben bekövetkezendő , és feltünő azon 
támadó hang, melyet Clam Martinicz gróf organja 
a ,„Vaterlandt vett egy idő óta az államügyér poli- 
tikája, s különösen a február 26-iki patens ellen, 
melyben Ausztriának minden zavarait helyezteti. E 
párt erős; nagyuri, katonai, s papi tekintélyek tá- 
mogatják azt, s habár doctrinája nem hirdeti azon sza- 

közt kezdődik mintsem, hogy a bekövetkező napok badelvü eszméket, a melylyel az á lamminiszter pártja 
nevezetes jelenségeket ne hozzanak a világtársada- 
lomra. 

árladil- lonszn kérkedik, nagy rokonszonvet nyerősázon eszme által, 
hogy politikáját a foederatiora fekteti, mely által a 

Közelebbi számunk két tárgyról szóló tele- magyar, cseh és lengyel királyság népeinek nagyobb 
gramja mesa is azon nehány sor 
gáltathat az elmélkedesre. RBa 

Egy angol viszály Amerikával valószinü véres 
háborut vonhat maga után, s ha az angol politika 
az uj világgal el lesz foglalva egyszerre másszerü 
tért foghatnak fel az ó világ titkos és nyilvános 
szereplői. 

Angolország volt egy részről erős biztositója 
az olasz egység fejlésének, de habár ezen tovább 
fejlődés támaszát a keleti mozgalmakban kereste, 

bőv anyagot szol- részét vonta magához, kik mindnyájan előbb várják 
azv, nogy nazaJok tortenelmr ahapotja visszaállitas- 

sék, mintsem a felett aggódjanak, hogy tán azon 
párt, mely a birodalom fővárosában ezt eszközölheti, 
inkább lesz aristocraticus és ultramontán, mint de- 
mocratikus és szabadelvü. Hisz ha a nemzet a hazát 
kivívta, kivívja a többség az eszméket is, miket 
megérlelt az emberiség, ha ez eszmék kivívása kor- 
szükséggé vált valamely hazára nézve. 

Tehát talán nem annyiban az emberiségi , mint 

a szerkezeti eszme az, mely az államminiszter elle- 
neseinek mind több erőt ad; s az ezek által elfoga- 
dott forma közt bizonynyal, hogy ba azokat az ál- 
lamminiszter szintén elfogadná; a harcz máskint üt- 
hetne ki, mint a hogy talán ki fog ütni. Keringett 
is már ilyes hir, az államminiszter szándokáról, 

kilátásba; azonban e hir még valósulásra vár. 

ütnek az e harcz érdekében keletkezendő támadások- 

készül a birodalom fővárosában, melynek eredmé- 
nye ha nem is a pártok kicserélkezése lesz a kor- 
mányon; de valószinüleg legalább egy uj miniszteri 
combinatiot vonhat maga után, mely a legkedvezőbb 
esetben a küzdő pártok coalitioját eredményezheti. 

Bárminő legyen ezen combinatio, annak czélja 

tása reá nézve szétromboló ne legyen. 
A helyzet ezen természeténél fogva azon kér- 

déseknek, melyek a magyar királyság gondolkozóbb 
fejeit izzasztják, kedvezőbb fordulataira lehet várni, 
mert mikor a világ nagyszerü háboruk elébe néz, 
egyik nagy hatalma nehéz állásba esnék, ha birodal- 
mának felét ostromállapotban s kibékitetlen helyzet- 
ben kellene tartania. 
: Ez lehet oka, hogy a bécsi lapok ismét nyo- 
matékosb érveket kezdenek felhozni a magyar ki- 
nályság jogai mellett; s mi is lehet természetesebb 
mint az, hogy a mi egy nemzet meggyözödésévé 
van válva, annak végeredménye a létesülés, ha csak 
e meggyözödés nem csapong túl a jog és legitimi- 
tás korlátain. 
: De egy bennsőleg megerősbült Ausztria tán 
fontosabb szerepet vihetne most több nagy kérdésben, 

melyekre az elfoglalt angol kormány már befolyást 

nem gyakorolhatna, tökint ha a kormány élére olyan 

Dárt áll, mely küzd ugyan az egyes országok jogai 

mellett; de éppen azért küzd, hogy az európai le- 

gitimitást védje, s igy szembeszállhat sok kérdéssel, 

hol a népszavazat, s nem a legitimitás döntött az 
utóbbi években. 

Az észlelődés e pontján egész világa tárul fel 
a gondolatoknak, de annyit bizonyosnak látunk, hogy 
akármelyik párt áll a hatalom élére, az erőssé s 
félelmessé teheti Ausztriát, ha sikerül megtalálnia 
azon kulcsot, mely ezen birodalom egyes országai- 
nak szivéhez vezérel, mely fölkeltheti, s megszilár- 
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JUDITH TÖRTÉNETE 
Történeti regény. Irta : DÓZSA D. 

Bérczi tájakon, hol a nap a lombok kö- 
zül látszik mintegy virágágyból kikelni, az 
éltető égitest jöttét megelőző pirány élénkebb 
rózsaszint játszik a látkörre; mint rónaságo 
kon, hol a föld gőzpárájában a varázsszin 
nagyrésze odavesz. 

Alig lehet valahol szebb eget látni, mint 
a székelyföldön, mely jelen beszélyünk szin 
terát képezi. Tít a föld durvább kigőzöl- 

merednek kopár homokhegyek az egekre, 
melyeknek feloszló poraival a zúgó szél be- 
töltse a láthatárt, s alant a csermelyfolyta 
keskeny völgyeken csak ott nem diszlenek 
Flóra kedvenczei: a tarka virágok , hol öket 
arany gabonaszálaiért Ceres cserélte ki. 

Szép a székelyföld s előttem különösen 
szép a Kis-Küküllő völgye. Itt a bérczek 
lánczolata hosszan nyulik alá délfelé s ke- 
letről és nyugatról annak ormait lombos er- 
dőség fedi. 

Ott ama szelid regényes bérczi tájon 
akran vonta magára kivált egy pont fi- 

ember s ember 

végig futja, egy helytt huzamosabban simul 
a kelet hegység tövébe. Ott a hegyláncz 
harántosan csap be kelet felé, s az első pár- 
huzamosan lefutó orom fölött magasabb bérez- 

egy sötétfekete kőszikla- 
n 1 az egyarányulag zöld 

lombokkal diszeske ö kilatéke smlé 

Ez Siklód köve. 
E szirt magasabban fekszik valamennyi 

ottan látható hegylánczolatoknál, s elbeszé- 
lésünk korában, ezelőtt mintegy száz negy- 
vennyolcz évvel, nagyszerü rengeteg terült 

I. i el e hegyormozatokon, hol még most is ta- 
lálhatni olykor százados bükkekre. 

E kőszirttal egyenvonalban , a nyugati 
hegyláncz alján fekszik egy népes székely 
helység, neve: 

E falu nem birja ma, s mint általában 
a székely faluk soha sem birták azon ari- 
stocraticus szinezetet, mely szinte Európa- 
szerte a mult században a feudal alapokon 
szervezett államok faluközségeit jellemezte. 

Itt nem áll oly kirivó ellentétben a nád- 
födésü szegény viskók csoportja a völgyen 3 
uralgó fényes kastélylyal, mely mintegy mu- örök tartozásom nekem és utódaimnak.. 
tatja, hogy eme fény csak ama nyomor ár- 
rán létesithető. 

Székelyföldön a nemzet intézvényei az 

ban kiegyenlitették, s az előmenetelre nézv 
nagyobb szerepet adtak a személyes ip 
nak, mint a születési szerencsének. 

s pedig e nemzet aristocraticus 
kon volt szervezve; de aristocratiája 
volt, minővel az európai egyenlőség Áorsza- 
kában is a legkifejlettebb democrajőus álla- 
mok is még csak álmadoznak. 

Európa a születési aristocratával a pén- 
zét cserélte fel. A büszkeségé 
kozó s a szegényen könyörülő főurak helyett 
nyers kedélyü, dölyfős pépemhereket álli- 
tott a szerencse kerekéney felső fokára, kik 
zsobrák lélekkel csak a 
nak, a mit adójukból 

A székely intézvé, 

Kibéd. 

telezni magam, hogy téged 

át sorozz főneme 

közötti hézagokat sokkal job- 

fogva ada- valódi nemesség. 

sünktől. 

messé tett. Mert hisz ki is tagadhatja, hogy 
mindnyájan Isten fiai lévén, az emberiség 
arra van hivatva, hogy nemes legyen ? 

A személyes igyekezet, az ész és mivelt- 
ség ez általános nemességben teremtett fel- 
sőbb nemességet, de ez csak abból állott, 
hogy valaki több birtokhoz s képességhez 
jutva, kinyilatkoztatá a nemzetnek: „ime az 
Isten engem arra segitett, szent hazám! hogy 
téged most nagyobb erővel szolgálhassalak. de00 ne k 
En állottun a lóftrend között, hol tarteata zad előtti épitészeti izlés alakját hordják 
a bazát harczi lovamra álve védeni, móst magukon. - 
örököltem, szereztem, foglaltam fel 2 Duszta 
földből nagyobb területet, képes" gyok kö- 

szolgáljalak, te 
közé, hogy legyen 

gy szólok a lófő s lett főnemes, kit e 
efezen bet a lustrákban is „ur4-nak irtak be. 

A székely társadalom megadta az ész- 
pok, meg az igyekezetnek az illetéket, mél- 
óságot, a nélkül, hogy hizelgöleg csúsznia 
kellett volna a trónok zsámolyainál kunyo- 
rálva rangért, czimért, mit minden más né- 
peknek a fejedelmi kegy osztogatott. 

A székely örökös nemességgel birt, s eb- 
ben a főrangot intézvénye adta meg, mihelyt 
az egyén értelmileg és vagyonilag képes 
volt azon magasb követelmeket teljesitni ha- 
zája iránt , melyeknek teljesitésében áll a 

De beszélyünk köre nem öleli fel azon 
tért, hol a székely ösintézvények magaszto. 
szellemét festenem eltérés ne lenne inkái 
társadalomerkölcsi körben forgó elbe 

A mint emlitém, nem állott 

ember között azon kitünő hézag, 
udalis államokat jellemezte. A sz 

beépitve, s 

a főnemesi lakok nem sonböztek a pépies 

éd zelységben az országút keleti vo- 
ába4 ma is látható egy a többinél szilár- 

30 kőépület, meiynek ódon falai pár szá- 

Ezen épület a mult század óta sokat sü. 
lyedett a földbe, részint a zápormosta he- 
gyekről alászállani szokott televény, részint 
a mellette elkigyózó országos út emelkedése 
miatt, mely út a parajdi sóbányákra irányul- 
ván a közlekedési vonalok elhanyagoltabb 
állapotában is rendszerint magára vonta a 
megyei közigazgatás figyelmét. 

Énnek tulajdonithatni, hogy az épület fa- 
lai már annyira eltörpültek, hogy a széke- 
lyek rakófa házai közül az ujabbak már- 
már kitünnek felette, Ám ezelőtt másfél sz 
zaddal, főként ha elgondoljuk, hogy akkór 
a vagyonosb megyei nemesség is, mely ke- 
vés fontosságot tulajdonitott a csillogó I7kok- 
nak, e lakot a vidék legkitünöbb 
közé számiták, mely birtokosainak félyes és 
kiváló sorsát árulta el. 

E házban a XVIII ik század elején Ke- 
cseti Gergely özvegye Oláh Judith 
kott, férje halála után özvegyi tartásul bir- 

ga nemzetem 

ván, mint gyermektelen nő 
kibédi birtokát. 

sége oly feltünő volt, hágy még ma is a 
lő 

élé EÉE nö fiatalon maradot el férjétől, alig 
volt 22 éves elbeszélésünk korában. És szép- 

itt eémber és : i 

Január 2-kán 18602 

ról; annyi azonban világosan kitünik, hogy valami 

a néb 

T od z g 

KIADÓ-HIVATAL-- 
Középutcza, STEIN J. könyvkereskedése. 

mely a magyarok csaknem teljes restitutioját helyezte 

Meg lehet az is, hogy a lapok nagyobb zajt 

csak egy lehet : az, hogy Ausztriát bennsőleg kibé- 
kitse, hogy a sebessen fejlő külső események ha- 

unyt férjének 



ditja a bizodalmat, S forróvá teendi azon kapcsokat, 

emelyeket a kötelesség összetart. 
Természetes pedig, hogy midőn mindenfelől nő 

a válság, akkor ugyan valóban arra töre
kszik min- 

den hatalo ogy erős legyen. Igy a dolgok ter- 

mészetében emberi ész következetességében van 

alapja, melyekkel mi hazánk jobb 

sorsa felől magunkat mindig ketsegtetjük. 

Igaz, hogy sok combinatio füstbe mehet az 

események fordulatai között; most azonban, midőn 

az uj évbe átléptünk, nekünk érveink vannak arra, 

hogy el ne csüggedjünk, valamint elég érvvel birunk 

hosszas történelmi tapasztalatok által arra, hogy 

bárminő események közt túlálmodozásokra, politikai 

szélsőségre ne ragadtassunk. 

A sebek gyógyszere az idő; s ha vannak se- 

beink láthatjuk ez ujabb évfordulat által is, hogy 

az idő folyvást halad előre, s mi gyógyulni fogunk, 

ka padeérkértak miatt föl nem szakgatjuk a se- 

eket. 

Rendelet 
az erdélyi megyék, vidékek és székely 

szé- 

kek ideiglenes rendezésére: 

(Folytatás.) 

21. §. Minthogy egyelőre s a mig a
 hatósági igazga- 

tás költségeinek fedezésére országgyülési egyezkedés léte- 

sülhet, a közigazgatási hatóságok köl
tségei elöleg alakjábau 

az államkincstárbol fedeztetnek; a bizottmánynak hat hól- 

napi költségvetést kell mindannyiszor készitni az igazgatás 

összes kiadásairól, s utalványozta
tás végett a maga idejében 

a kir. főkormányszékhez fölterjeszte
ni. 

Hagonló előterjesztésnek kell történn
i azon kiadásokra 

nézve, a melyek az eddigi Tendszer sz
erint az országos pénz- 

alapból fedeztettek. 

22. §. Az emlitett jóváhagyott költségvetés alapján a 

főispán, fökapitány, a főkirálybiró va
gy helyettese a kir. fő- 

kormányszék elé terjeszti a havi szükségleti kimutatást, a 

mely a szükséges pénzösszegeket a 
hatóság székhelyén vagy 

ennek közelében eső cs. kir. adóhivatal által kifizetteti, és 

pedig ugy, hogy a fizetések a főispán
, főkapitány, fökirály- 

biró vagy helyettese utalványár
a történnek. 

23. §. A bizottmányt illető megyei, szék vagy vidéki 

tisztviselők választására nézve, az 1846 , 47-ki II. t. czikk 

értelmében a kir. szentesitést igénylő hívatalokra, mint : a 

tőbiró és alispánok a megyéken, az a
lkapitányok a vidéke- 

ken s az alkirálybirák a székely szé
kekben, oly hatóságok- 

ban, a hol több mint három egyenjogu vallás létezik, me- 

lyekhez jelenleg a g. egyesült és g. n. egyesült vallás is 

tartozik, egy-egy szavazattöbbséggel választott egyén ter- 

jesztendő fel a kir. kormányszék utján ő Felségéhez meg-
 

erő ités végett. 

24. §. A többi tisztviselőket, a kinek választása tör- 

vényesen a közgyülést illette, a bizottmány választja szó- 

többséggel. 

25. §. Az előbbi 23. és 24. §-ban emlitet
t s a bizott- 

mányi választás utján petöltendő 
állomásra a főispán, főka- 

pitány, főkirálybiró minden egyenjogu vallásból, a mely a 

hatóságban létezik, három alkalmas egyént ajánl a bizott- 

mánynak. 
26. 8. Fölterjesztések kormányrend

eletek ellen csak a 

rendeletek egyidejü végrehajtása mellett engedtetnek meg. 

27. §. A bizottmány ülései nyilvánosak. A hallgató- 

ságnak azon külön helyet kell elfoglalni, s minden tetszés 

és nem tetszés nyilvánitástól tartózkodni, ellenkező esetb
en 

az elnök az egyes zavargót vagy az egész közönséget ki- 

tasíthatja. – Kivételesen 
tarthaini zárt ülést is, ha vagy 

ajk ain "dérregékben él 
e szintoly bájoló, 

mint szerdéten nő emlék
ezete. y 

osetiné arczképét. ak volt alkalma l
tni Ke 

lehessen csak valameniig hiszi o
gy kép 

betükkel azon virágzó éve 
e H s ao e 

get, mely az egész alak kil
eeek el 

lemességében inkákb, mint az éb-. voná- 

letett. 
A nö ugy 

vezetes főuri nemzetségnek , k 

alatt elhirhedett főpap Oláb Mikló
s is szü- 

maga, mint férje részéről fé- 

nyes sorssal kérkedvén, nyilt házat tartott 

egyidőben s gondatlanabbul élt , 

észrevette volna, hogy férjé
nek tulcsapongó 

dobzódásai alatt családjuk t
önkretevő adós- 

az elnök vagy legalább öt tag kivánja, s ha a hallgatóság 

eltávolitása után a bizottmány elhatározza. 

27. §. A tárgyalandó ügyek rende ugyanaz, a mely 

az 1791 : XII. t.-czikk 4. §. a, b, c és d pontja alatt szabva 

van; ügyletrend is (ordo et methodus consultationum) a 

mennyiben e szabályok által változás nem történt, az emli- 

tett t.-czikk hasonló czikkében van szabályozva. 

29, §. Egyes tagok önálló inditványai, azaz olyanok, 

a melyek a bizotmánytól tárgyalandó ügyekre nem vonat- 

koznak, előbb az elnöknek irásban benyujtandók, a ki ha- 

tároz a felett, hogy a bizottmány elé adandó-e, s ha igen, 

apnak rendét kitüzi. Ha az elnök az inditványt meg nem 

engedné, az inditványozó a királyi kormányszékhez folya- 

modhatik. 
30. §. A bizottmány csak akkor határozatképes, ha

 a 

tagoknak több mint fele jelen van, és a határzat csak ak- 

kor érvényes, ha a jelenlevők általános szótöbbséggel hoz- 

ták. Egyenlő szózat esetén az elnöké dönt. 

Az elnöknek joga sőt kötelessége oly bizottmányi 
ha- 

tárzatot. a melyet a fennálló törvényekkei
 és rendeletekkel 

ellenkezőnek lát, s kivitelben megakadályozni és ez ügyet 

határozat végett rögtön a kir. kormányszék
 elé terjeszteni. 

31. §. A szavazás rendesen szóval történik; 
az elnök 

belátása szerint azonban felállás és ülvemaradás
sal is történ- 

hetik. A választások szavazó czédulákkal t
örténnek. 

32. §. A bizottmányi ülésekben minden tagnak szaba
d 

az országban divatozó három nyelv közül akármelyiket 

használni. 
33. §. A bizottmány tanácskozásairól vezetett jegyző- 

könyvek a más napi ülésben, az u
tolsó ülésről szóló jegy- 

zökönyv még az nap hitelesinendő s legfeljebb három nap 

mulva a kir. kormányszékhez felterjesztendő. 

34. §. A bizottmány végrehajtásra alkalmas határoza-
 

tait a megye, vidék, szék tisztviselői hajtják végre. 

35. §. A bizottmány, a mely a megye, vidék, szék 

szokásos régi pécsétjét használja , jelentéseit és előterjesz- 

téseit a kir. kormányszékhez intézi. Ezeket a megye, vi- 

dék, szék közönsége nevében az e
lnök irja alá; s a kor- 

mányszék is a közönséghez intézi rendeleteit a bizottmányt 

illető ügyekben. 
56. §. A bizottmánynak joga van a hatóság politikai 

tisztviselői számára szolgálati ütasitáso
kat dolgozni ki s ki- 

bocsátása előtt a kir. kormányszéknek jóváhagyás végett 

beküldeni. 
37. §. A megyék, vidékek, székek ható

sági szerveze- 

tének végleges szabályozásáig országgyülé
si egyezkedés ut- 

ján, köteles a bizottmány pontosan ez utasitáshoz 
tartani magát. 

38. §. A megye igazgatásának élén a főispán, főka 

pitány, főkirálybiró vagy megüresedés 
esetén a kir. kormány- 

széktől kirendelt administrator áll. — Betegség vagy már 

törvényes akadályozás esetén az 
igazgatás vezetése a mée- 

gye, vidék, szék első al-hivatalnokára száll.] 

39. §. A főispán , főkapitány , főkirálybiró
 vagy admi- 

nistrator a kir. kormányszék elnöke vagy ettől e végre ki- 

jelölt biztos kezébe teszi le az esküt. 

40. §. A főispán, főkapitány , főkirálybiró közvetlen 

vezetése alatt a megye, szék, vidék tanácsa gondoskodik 

a hatóság politikai igazgatásáról. 

41; s. A hatóság tanácsát képező tisztvis
elők egyelő- 

re az ő Felségétől megengedett f
ölemelt dijjakat huzzák. 

Hivatalos utazások [kiadásaira , irodai szükségletekre 

és irodai munkákra a méegyé, 
vidék, szek, és az egyes ja- 

rások vezetői aránylagos ált
alányokat kapnak, a melyekne

k 

meghatározásádól a bizottmány
 legelső ülésében indokolt 

ja- 

vaslatot terjeszt a kir. kormányszékhez ő Felsége legma 

gasb jóváhagyása kieszközlése 
végett. 

42. §. Minő napidijakát és utazási költséget igényel- 

hetnek a megye, vidék és szék egy
es hivatalnokai szolgá- 

lati fokozatuk szerint hivatalos utazásokért
, és tárgyalásokért 

magánosok ügyében, a bizottmány 
határozza meg: és ez il- 

letékről kelt fokozati kimutátás, a mely
 szerint a hivatalno- 

melyből az 

hogysem 

üdülést. 

hoztatva, hogy nyomorban s inségben siras- 

sa pazar szülőinek könnyelmüségét. 

felserdült Judith testi kellemei együtt 

gyarapodván lelki tulajdonaival. A szenve- 

dés öt érzeményessé és az anyára forditott 

folytonos gond gyöngéddé nevelte. De a 

szerencsétlen anya kedélybetegsége mind ar- 

tamasabbá vált; az orvosi segély nem ada 

kok magán ügyekben igényöket megtehetik, a kir - 
szék jóváhagyása után, seilkánysságra bizandó. kormágy 

43. §. Azon hivatalokra, a melyek a bizottmá 
lasztása alá tart öis őkapi örány avá artoznak , a főispán, főkapitány, főkirálybiró 
vagy helyettese a hatóságban levő egyenjogu vallások mi 
denikéből három alkalmas egyént javasol. - A bizottman 
választása alá nem eső hivatalnokokat, valamint a szol 
kat a főispán, főkapitány, főkirálybiró vagy helyettese evezi k 

44. s. Oly egyének, a kik ellen a választási-rend 17 
§-ében a bizottmányi tagok ellen felhozott akadályok forog- 
nak fenn, ha csak késöbb ő Felsége lemagasabb ereten 
lyét ki nem nyerték vagy nyerik, közhivatal vagy szolgálat 
elérhetésésére, a főispán, főkapitány , főkirálybiró vagy he- 
lyettese által hivatalra sem nem javasoltathatik, sem 
heveztertetik- em nem helyettesiztethetik. e 

zonban szabad a főispánnak, főkapi öki 
birónak vagy helyettesének , különös taprknyalk dirály- 
tekben, a kir. kormányszék utján , az illető kérésére il 
legfelsőbb engedélyért folyamodna. 

45. §. Megürült hivatali állomások, a m i 
mány választása alatt állnak, azon időközre, elk a bizok 
mány ülést tart, a hol a választás megtörténhetik, helyet- 
tesitőleg a főispán, fökirálybiró, főkapitány által töltetnek be 
.dó. s. A megye, vidék, szék hivatalnokai a szolgá- 
k esküt, pediz aázsát által választottak a bi- 
zottmány előtt, a többiek a főispá őkapitá őki 

biró kemebe teszik le. hána kkapítáne fokirályi 
A bizottmány által választott azon hivatalnokok , a 

hem ezfele lsze megerősités alá, a megtörtént 

választás után közvetlenül föleskettetnek - 

lalják hivatalukat. éss azonnral elfog 
A legfelsőbb jóváhagyás alá eső hivatalnokok azon- 

ban 9sak legfelsőbb megerősijtetésük után lépnek hivatalnk- 

ba, s ha a bizottmány a megerősités leérkezésekor nem vol- 

na összegyülve, egyelőre, a mig a bizottmány előtt föles- 

küdhetnének, aláirják az esküformát. 

47. §. Az egyes járások vezető hivatalnokai szabály 

szerint nincsenek meghatározott székhelyhez kötve s járásu. 

kat saját lakhelyükről igazgathatják. – Csak olyanok szá- 

mára - a kiknek nincs külön birtokuk vagy lakhelyük, ha- 

tároz a bizottmány saját székhelyet, a hol a hivatal a már 

meglevő vagy ezután berendezendő helyiségekben állittatik fel. 

48. §. A járások vezető - hivatalnokai a járásaikhoz 
tartozó helységeket gyakran utazzák be, s kötelesek mind- 

egyikben havonként legalább egyszer személyesen megje- 

lenni, a hol a rájok várakozó ügyeket s előforduló cseké- 

lyebb, administrativ uton eligazitható tárgyakat a felek 
közt 

személyesen a legrövidebb uton elintézni igyekezendnek. 

49. §. Hivatalos ügyeikben a megye-, vidék- és szék- 

tisztviselők magokat szorosan a fenálló törvényekhez s az 

ő cs. k. Felsége által egyelőre még érvényben tartott ren- 

deletekhez, továbbá a bizottmány által hatáskörén belől ho- 

zott határozmányokhoz kötelesek tartani. 

Főöleg azon ügyekben, melyek az 1860. oct. 20-ki cs. 

diploma s az 1861. febr. 26-ki állam-alaptörvény értelmé- 

ben, mint az összállam közös ügyei vannak 
kijelölve, a me- 

lyekre nézt a bizottmánynak e szabály 16. §-a szerint ha- 

tásköre nincs; a járásvezető hivatalnokai 
a volt bezirksam- 

tok, a főispánok, fökapitányok, főkirálybirák és 
helyetteseik 

pedig a volt kreisamtok és kreisfőnökök hatásköre szerint 

muüködendnek. 
50. g. A főisnán. főkanitány ás riralypiró vagy he- 

lyettese tehát az egyenes adót illető ügyekben is a pénz- 

tigyihatóságokhoz és ennek organumaihoz ugyanazon hiva- 

tali viszonyban álland, a mely ezek s a volt cs. kir. kreis- 

főnökök között létezett. 

51. §. Valamely elkövetett kihágás vagy büntény mi- 

atti elbocsátás a megyei, vidéki vagy széki hivatalból, a 

fenálló törvényes rendeletek értelmében történik. 

A bizottmány választása utján létesitett hivatalnokok- 

nak hivatali hanyagsága vagy más kötelességellenes 
cselek: 

vényei, a főispán , főkapitány és főkirálybiró, vagy pedig 

Az özvegy és leánya elfogadták a tisz- 

tes öreg szerzetes ajánlatát s vezérlete alatt 

ntaztak a székelyföld azon fontosságában 

naponta emelkedő vidékére, hol ma a ko- 

rondi fürdő évenkint mind nagyobb virág- 

zatoak indult. 

Ttt ismerkedett meg Judithtal Kecset 

Gergely, ki az e fürdőhez két órányira eső 

kibédi birtokában lakva, alkalmat nyert az 

gok hideg szabatosságában 
állott. 

A nő arcza nem rómailag ke
rekded, s. 

a görög izlés szerinti éles, de inkább a kettő
 

között. Ajka nem volt piczin
ke, mit a poé- 

ták ugy szeretnek , de metszete szelid és 

vonzó s élénk pirossága, val
amint véghajlá- 

saináli emelkedettsége annak 
ártatlan vidám 

kifejezést kölcsönzött, melyet a 
hosszudad orr 

s nagy és kifejezésteljes kék s
zemek szelid- 

sége még vonzóbbá tett. Bal arczának alján 

fekete szemölcs látható, nyaká
n, mellén fia- 

tal teltség. Fejér magyar öltö
zetben van le 

fegstve, melyre a nyakról gazdag 
keleti gyöngy- 

gorozat foly alá. A magyar váll alatt a hosz- 

szu szabályos derék feltünően , bájoló kar- 

csuságot mutat. Az egész arc
zkép oly szelid, 

gy ártatlan alakot tüntet fel, miszeri
nt elébb 

el lehetne hinni, hogy az egész emberiség 

elkarhozik, hogy sem feltehetnök, hogy e 

szeli. hölgy oly bünt követhessen el, me- 

lyért Nnhalállal lakoljon. 

A fegyes s szelid kifejezésü arczon oly 

feltünö egy bánatos mélaság. Az örömre s 

boldogságra teremtett vonásokon metszóen 

fejezi ki maát egy halt emésztödés. 

Családi krnikákban láthatjuk a szom
oru 

vonások magy rázatát, Nehéz felleg ült e 

házon, mióta szerény Judith 
született. 

áE nő anyja Öáh Miklósné, m
agyarhoni 

születésü, férje egynes utódja 
volt azon ne- 

ságokba merült. 

Midőn fölébredett a nagyvilági élet má- 

morából, már egy alig kétsz
ász holdra me 

B uszta maradott a esalád birtokában a 

itelőks. részére tett elkobzás
okon felül. 

A nő bkódni, hervadni kezdett, s eg7 

irtőzaos betés-ebe esett, mely hasonló a 

félőrültséghez, me, megől és elbor
vaszt mid- 

dent, ki az ily beteg .ében él; Témüle- 

tes betegség hysteria. 

Örökös sirás, s olykor őrülzerü ketstg- 

beesett vad kaczajok. És e rettenet ke 

tot közvetlenül előzte meg Judith szutatése 

és Oláh Miklós halála. 

ritkán akarta megfojtani gyermekét , de a 

körülte-lévöktől mindenkor akadályozva lön. 

A mint a kórágyból felkelt, egy szotyorba 

tette a csecsemőt, s éjidején kiv
itte egy tá- 

voli berekbe és elrejté a csalitok közé.
 Agg 

cselédei feltalálták az elsikkasztott árvát s 

vigszavitték őt kegyetlenül dorgálva meg a 

szerencsétlen kedélyü anyát. 

Hasonló jelenet még vagy négyszer adta 

elő magát, mignem végre judith fölserdült, 

hogy 
rögeszméjétől védje magát, mely rögeszme 

abból állott: jobb ha meghal a szerencsét 

len leány, hogysem élve arra legyen kár- 

A dúlt kedélyü anya kórágyában nem 

kedélybeteg anyjának szerencsétlen 

Nagyváradra, melynek közelében feküdt 

ezen családnak még megmaradott kis birto- 

ka, egy szerzetes érkezett egykor Erdélyből, 

ki nebány héti ottmulatása alatt orvosi ta- 

pasztalatának fényes tannjeleit adta. 

Judith rábirta magát, hogy betegeskedő 

állapotában e férfiu tanácsához folyamodjék. 

Asszonyom, mondá a szerzetes, hog
y 

fájdalmára üdülést nyerhessen, meszszevidék- 

re kell innen távoznia, de ez annál kénye
l- 

mesebb, mert én kisérője lehetek s szerze- 

tem szerencsés lesz szállással láthatni el az 

orvoslati idő alatt. 

Ésg hová kellene kegyedet követnem, 

szent atya és kisérhet-e leányom is. 

Mindenesetre, a nemes kisasszony 

cok hasznos lehet jó anyjának ápolása 
kö- 

rül. Négy-öt napi utazásba kerül, hogy azon 

vidél-e érjünk, hol kegyed, asszonyom
 , Is- 

ten utn üdülést nyerjen. A székelyföld in- 

nenső rozén Parajd bányahelység és Ko
rond 

falu közt fekszik a szent Ferencz szerzet 

kolostora. A helyiséget Arcsónak nevezik. 
Közel e koagtorhoz vasas gyógyforrás és 

sósfürdök taláhatók, melyeknek gyógyerejé
t 

hasonló bajokban nagy sikerrel haszn
álták a 

vidéki betegek riszére. Itt, asszonyom, re- 
mélem, söt meg vigyok gyözödve, hogy be- 

tegségéből kigyógyüand. 

érdekes testvérhoni vendégnöket megláto- 

gatni s az alig 16 éves Judith kezét meg- 

nyerni. 

Többé vissza nem mentek Magyarhonba. 

Négy évet élt Judith gyöngéd férjével, kitől 

elbeszélésünk kora előlt pár évvel öt egy 

gyors halál megfosztotta. * 

A fiatal nő hiven tölté be az élő iránt 

női kötelességeit, habár a szerelem érzését 

nem volt képes az benne felkölteni. Egy 

alaktalan fogalom volt az ö szivében a s
ze- 

relem , melyről olykor boldog ábrándokat 

hallott beszélgetni. Még nem ismerte soha 

ez érzést s azt hitte, hogy az csak azon kö- 

telességek neve, melyekkel a családtagok 

Isten előtt tett eskünél fogva ogymás iránt 

tartoznak. 

Férje halála után másfél évvel kezdé ez 

érzést sejteni, kezdé ismerni. Egy igen ke
d- 

ves és vele egykoru fiatal, Maróthi Balász 

jelent meg házuknál, kinek a Küküllön túl 

fekvő Udvarhelyszék 
birtoka. 

(Folytatjuk.) 

szélvidékein feküdt 
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ezektől éppen e végre kirendelt valamely alhivatalnok által 
bevégzett nyomozás után, a bizottmány által hasonlag el- 
bocsáttatással büntetendők. 

Ha pedig egy legfelsőbb jóváhagyás alatt álló hiva- 
talnok elbocsáttatása forogna fenn, akkor a bizottmány eb- 
beli határozata a kir. kormányszék utján ő cs. k. apostoli 
Felségének megerősitésére fölterjesztendő. 

52. §. A főispán, főkapitány, főkirálybiró és bhelyette- 
seik feljogositvák, ily hivatalnokoknak hivatalát s fizetését 
a nyomozás bevégzéseig felfüggeszteni, valamint arra is föl 
vannak jogositva, hogy a hivatalnokokat kisebb hivatali el- 
hanyagolásokért megintsék és őket rendre utasitsák. 

53. §. A főispánnak , főkapitány-, főkirálybirónak és 
helyetteseiknek az általuk kinevezett hivatalnokok és szol- 
gák fölött a fegyelmi hatalom egész gyakorlata jogukban áll. 

54. §. Mindenkinek szabadságában áll beadványokat 
a három országos nyelv, t. i. a magyar, német és román 
bármelyikében tenni, a melyekre a válasz ugyanazon nyel- 
ven fog kiadatni. 

jegyzőkönyvek, bizonyság kihallgatások, szakértők nyi- 
latkozatai, a felek kivánsága szerint, a három országos nyelv 
egyikében vétetnek fel. 

Mindennemü rendeletek s határozatok sat., melyek 
közvetlen a községekhez intézvék, azon nyelven fogalma- 
zandók, a mely az illető községek község-ügyekbeni hiva- 
talos nyelve. 

55 §. A törvénykezés a megyében, vidékben vagy 
székben, a főispán, főkapitány, főkirálybiró vagy helyettese 
felügyelete alatt, a politikai kezeléstől különválva kezeltetik. 

56. §. E végre minden megyében, vidékben és szék- 
ben egy I. folyamodványu törvényszék állittatik fel, a mely 
egy, vagy oly törvényhatóságoknál, a melyek két különbö- 
ző helyen két osztályban fognak müködni, két elnökből és 
a szükséges számu ülnökökböől — a lakosság terjedelméhez 
képest 6-9 ülnökökböl álland. (Vége következik.) 

Tordán a bor behozatali taxa, mint indi- 
rect adó. 

Tordavárosa népe, vagy is ennek idő szerinti törvé- 
nyes és nem törvényes képviselete részint a tordai bor vé- 
delmére, részint a kebli közjövedelem emelésére, az idegen 
borok behozatalára kisebb nagyobb taxákat határozott, me- 
lyek a városi allodialis pénztárba folynak – következőleg 
legkisebb összekötettetésben sem állanak a császári adóne- 
mekkel, melyek két hó óta itt is katonai executioval utolsó 
fillerig felhajtottak. Alig kell mondanunk : hogy a forga- 
lomban levő pénz ezáltal kimerittetvén, a nyomor aránytala- 
nul nőtt, minden fizethetési képesség még a tehetősebb osz- 
tálynál is megcsökkent. 

És mit teszen a tordai tanács ? akarjuk hinni : hogy 
ennek nevében a főhadnagy ? A tordavárosi bor behozatali 
taxa fölvételére is katonai executiot exoperal, a kimerült 
polgárokat nemcsak ujabb fizetéssel, de executio terhével, 
katonákkal nyomorgatja, szegényiti. 

Ezen eljárás annyival törvénytelenebb : mert a városi 
képviselet hire, tudta, nélkül, sőt kimondjuk : ellenére tör- 
tént – miután a képviselő bizottmány a császári adó fölhaj- 
tására nézve is a teljes negativitás szellemében határozott. 

Telmutatjuk a népboldogitás – az alkotmányos kö- 
telesség telyv-ikásánek gyönyörü példáját; kell, hogy a nem- 
zet értesüljön rola, méft egycsennel, mnnt nemeov--e- 

viszonyok szerencsés alakulására első mulhatatlan föl- 

tétel az önismeret. Mi a megpróbáltatás nehéz idejét 
éljük régóta. Forditsuk ennek habár ikeserü tapasztala- 
tait hasznunkra ! Tanuljunk, és nefelejtsünk ! ! 

Torda, dec. 23. 1861. 
Ország Gergely tordai birtokos, 
Ferenczi Márton tordai birtokos, 

magok és több bor-behozatali taxa miatt katona-exe- 
cutioval terhelt tordai polgárok nevében. Gazner Imre polg. 

KÜLÖNFÉLÉEK. 
— A ,Kronet. Ztg.4 azon ,„fontoss tudósitást kapta, 

mely szerint tervezgetnék, „hogy Erdélyt 35 vármegyére 

osztnák, még pedig 12 magyar és székely, 12 román és 11 

szász megyére. Ha az idézett lap jól van értesülve, Szász- 

régen egyik megyének székhelye fogna lenni.4 Hogy hol 

készül ez a fontos terv, azt a „Kr. Z.4 nem irja, hanem 

igéri, hogy közelebbről bövebben értesitendi felőle olvasóit. 

— Több bécsi lapban olvassuk, hogy gr. Coronini 
Cronberg Arthur darab idő olta eltünt. 

ÖŐ Felsége az ausztriai császárnak velenezei kör- 

utja jan. 9-én fog végződni s mivel valószinüleg még egy 

pár napot töltend Velenczében, 18- vagy 14-re várják Bécsbe. 

A szent jobb ereklyetartójáról a bécsi hirlap eze- 

ket irja : 
Ő Felsége méltóztatott Scitovszky János bibornok és 

herczegprimás ő eminentiájának kérésére jóváhagyni, hogy 

szent István, Magyarország első királyának a budai várká- 

polnában örzött jobb keze számára egy ereklyeszekrény ké- 

szittessék. 
A szekrény, melynek tervét Lippert épitész készité, 

35 hüvelyk magas és 20 hüvelyk szélyes; a középső üreg át- 

látszóan jegeczezel van boritva , és hosszábban oszlopzatok 
és rekeszek által mezőkre van osztva. Az egészet pikkelyes 
fedély boritja; az erelye hosszuoldalán, az oszlopzatoknak 

megfelelőleg, csucsozatok által van diszitve, mig annak keg- 
keny oldala egy nagy csucsban végződik. 

A fedél alatt, melyen gazdag czifrázatu oromkorona 
nelkedik a menyezet, mely alatt sz. István szobra van. 

ny mindnégy végén két két szent alak van menye- 
zetek ala' 

A szekvényt tiz angyal tartja, kik egy talapzaton tér- 
delnek, mely tiz állatalakon nyugszik. 

A szekrény helüregében egy kisebb szekrény van al- 
kalmazva egy üveghengerrel, melyben sz. István keze áll. 

Mindkét tárgy aranyozott ezüstből van készitve, és 
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gyöngyökkel, drága kövekkel és zománczczal ékitve. Az 
erre szükségelt ezüst, mintegy nyolczvan fontot nyom. 

Ezen műremeknek költségeit, herczeg-primás ő emi- 
nentiájának felügyelete alatt a magyar püspökök hordo- 
zandják. 

Lippert magyarországi születésűü épitészen kivül még 
a következő művészek vettek részt e műremekben : Seitz 
szobrász, Karger mintázó, Brös ötvös, Chadt zománczozó 
és Grüne mintazó és vésnők. Ily kitünö erők összemunkálá- 
sától bizton várhatjuk, hogy az ereklyeszekrény a művészet 
becsületére és a mű magas pártolóinok dicsőségére fog vál- 
ni. Az ereklyeszekrény zajza el fog küldetni az 1862-diki 
londoni iparműkiállitásra. 

- A ,Sürgöny" hivatalos rovatában közli a rendel- 
kezési állapotba jutott államhivatalnokok és szolgák kegyelmi 
idejének meghoszabitásáról szóló rendeletet. A rendelet sza- 
vai szerint azon fizetések, melyek csak december hó végeig 
tétettek folyóvá, még az 1862-ik évi boldogaszszony 
havának folyamára is kiszolgáltatandók. 

—– Német Albert hevesmegyei volt képviselő a hadi 
törvényszék által négy napi fogságra itéltetvén, ezt decem- 
ber 26-án kitöltötte s azolta szabad lábon van. 

— A ,Pozor" szerint Raguzában egy bizottmányt fe- 
deztek fel, mely a herczegovinai felkelők támogatására ala- 
kult. Házmotózások voltak s több egyént elfogtak. Két, Bel- 
grádból Triesten át odaérkezett szerb épp azon pillanatban 
fogatott el, midőn a határon átakartak szökni a felkelökhöz. 

—– Rajacsics pátriárka az „,O. u. W.4 szerint semmi 
magán vagyont nem hagyott hátra, miáltal megvannak czá- 
folva mind azon mesés hirek, mintba az ősz főpap élete 
utolsó éveiben többet gondolkozott volna magáról, mint az 
egyházról. Állomása egy időre betöltetlenül marad, s az 
illető egyházi ügyek kezelése egy administratorra fog bi- 
zatui Maschierevics temesvári püspök személyében. 

— A bécsi börzén hire járt, hogy a cs. hadseregben 
legközelebbről jelentékeny leszállitás fogna történni. E hir 
azonban kevés hitelre talált. 

7 T s 
POLITIKAI HIREK. 

Ausztria és Oroszország közt máig se jött létre amaz 
egyetértés a suttorinai expeditio felfogását és magya- 
rázatát illetőleg. Balabine bécsi orosz követ és gróf Rechberg 
osztrák külügyminiszter még mindig vitatkoznak a kérdés 
jogi oldala felett; sőt azon bir is keringett Bécsben legkö- 
zelebbről, miszerint Oroszország a suttorinai ügyben már 
egy második jegyzéket is intézett volna a bécsi kabinethez. 
Azonban, a „P. LI.4 bécsi levelezője szerint, e hir egyelőre 
alaptalannak tekinthető. Balabine urnak több rendbeli, sü- 
kertelen értekezlete volt e tárgyban gróf Rechberggel külö- 
nösen a „Journal de St. Petersburg4 azon czikke miatt, 
melyben Áusztriától elvitattatik azon jog, hogy neki a nagy- 
hatalmakkali elöleges egyezés nélkül is szabad volna Sutto- 
rinába bevonulni. 

Az osztrák csapatoknak Suttorinába történt bevonulása 
— a ,Nenest. Nachr.4 levelezője szerint - Oroszország fő. 
városában szörnyü rosz vért csinált, s minthogy ezen izgult- 
ság igazolására felhozott okok mégis gyengék, ugy látszik, 
az ellenséges indulat nem annyira ezen egyes esetből, mint 
az ausztriai irányábani általános és élénk idegenkedésből 
magyarázható. Annyi bizonyos, hogy a nyugoti hatalmak 
rószorazag ellen folytatott háboruja a Madakozo felek egyi- 
ke iránt se hagyott fel maga iránt oly neheztelést , mint 
épen Ausztria iránt, mely pedig nem is viselt az oroszok 
ellen háborut. (Mint emlékezhetünk , Ausztria csak fenyege- 
tő állást foglalt volt Oláhországban.) 

— Herczegovinából ujabb hirek érkeztek , melyek sze- 
rint a montenegroiak Biczkában uj expeditiora tesznek ké 
születeket. A skutarii uj főkormányzó, Resid pasa, egy kör- 
iratot intézett a nagyhatalmak ottani conzulaihoz, melyben 
a montenegroiak számos rablásait constatálja. 

— A porta, bir szerint, hivatkozva az 1856-ki párisi 
szerződésre , óvást tett a Karagujeváczban tartott szerb 
szkuptsina határozatai ellen és azt közli a bécsi, párisi, 
berlini, sz.-pétervári és turini kabinetekkel. A porta bizo- 
nyitja, hogy az érintett szerződés értelmében Szerbia a por- 
tától függ és igy e viszony fentartására a [fenforgó szerző- 
dést biztositó hatalmak oltalmát kéri. 

—- A Rómában lévö osztrák követ dec. 16 dikán disz- 
ebédet adott, mire többek közt Lavalette marquist, a fran- 
czia követet is meghivta, de ez nem fogadta el a meghivást. 

— Egy bécsi lap hiteles forrásból értesül, hogy az 
északamerikai kormány még a ,Trenté-féle esemény előtt 
meghagyta ügynökének, hogy Ausztriában kössön szerződést 
20,000 darab fegyver szállitápa iránt. Nehány nap előtt 
azonban az ügynök utasitást kipott, hogy vonja vissza a 
szerződést, mert az északamerikai kormány attól tart, hogy 
az angolok utközben majd elkobpzzák a fegyverszállitmányt. 

—– A ,Times" dec. 25 ki száma azon nehézségeket 
fejtegeti, melyekkel az angol amátkai viszálykérdésben ja- 
vasolt közbenjárás találkoznék, s bizonyitni ügyekszik, hogy 
nem alkalmas se Francziaország, 8 Oroszország, se Ausztria. 

— Velenezei tudósitás szerilit Veronában és Udinában 
gyakran fordul elő az az eset, hágy némely merénylők pe- 
tardákat vetnek, melyek azonban eddig még mindig veszély 
nélkül pattantak el. 

— Az angol, franczia és bsztrák postaigazgatóságok 
megegyeztek, hogy ezután a Francziaországon keresztül 
menő, Ausztriába czimzett lapok s nyomtatványok, melyek 
eddig csak a franczia határokig valának bérmentesithetők, 
ezután egészen rendeltetésök helyéig bérmentesittethessenek. 

—– Az 1859 nov. 8 és 10-dikén kötött zürichi szerző- 
dés szerint Szárdinia és Ausztria részéről a monte-milanoi 
dotatariusok és a fontainebleani donatariusok javára 12,500,000 
frank adatott Francziaország rendelkezése alá. A december 
21-ki „Monitenrt jelentése szerint 1-ször a monte-milanoi 
dotatariusok részére adott 6,259,000 frank az államkincstár- 
ban marad, ezen töke kamatait képviselő kölcsön évenkint 
külön fejezet alatt a pénzügyési költségvetésbe soroztatik, 
s az illető feljogositottaknak kifizettetik, halálozási esetek 

által e költségvetési pont mindig kisebbedik. Az I Napo 
leon végrendeletébe be nem foglalt fontainebleaui donatariu- 
sok közt pedig 12,000,000 frank osztatik ki. Az 5,050,000 
franknyi maradvány az államkincstárban marad. Ezen ösz- 
szegek kiosztását Barthe elnöklete alatt bizottság fogja 
kezelni. 

— Raguzából nem csekély érdekü tudositások érkez- 
tek. A „Pozor«-nak innen azt irják, hogy bizonyos Budján- 
nál talált levelek nyomán vele együtt Alexis és Marinovics 
nevü egyéneket is elfogták s lakaikat felkutatták. Az elfo- 
gatás állitólag azért történt, mert egy bizottmányt fedeztek 
fel, mely a herczegovinai felkelők segélyezése végett ala- 
kult. Alexis kereskedő haditörvényszék elé állittatott. A ra- 
guzai hadbiróság már fel is terjeszté ügyét a katonai föleb- 
bezési birósághoz Bécsbe. Az „Ost. und. Weste csodálkozik 
e rendszabályon , .mert a katonai törvényszékek felállitása 
Dalmacziában még eddig nem volt kimondva. Ugyanitt két 
szerbet , a kik Belgrádból Trieszten át Raguzába érkeztek, 
azon pillanatban fogtak el, midön a határt át akarták lép- 
ni, hogy a fölkelökhez csatlakozzanak. 

— A törökök és a montenegroijak közt az ellenséges- 
kedés szakadatlanul foly, a nélkül, hogy egyik vagy má- 
sik fél nagyobb erőt fejtene ki. Decbr. 3-dikán Spucx mel- 
lett heves összeütközés volt, melyben mindkét félröl halot- 
tak és sebesültek valának. 

— A ,P, LI.4 bukaresti levelezője dec. 6-18. 
a következőket irja: ,Kamaránk, a herczeg távollétében, ki 
körülbelől két hó óta Jassiban időzik, Ghica miniszter- 
elnök által tegnapelőtt nyittatott meg. A trónbeszéd különö- 
sen megemlékezik az 1859-diki jan. 5. és 24-diki nevezetes 
kettős választásról, mi által a románok változatlan politikai 
hitvallásukat Enrópa szine előtt az egész jövőre nézten a 
legünnepélyesebben kihirdették; mert az 1857-diki ad hoc 
diván egyértelmü kivánalmai az uniót illetőleg akkor léptek 
először a történet birodalmába mint tények. Ma már — 
mondja a trónbeszéd - ezen nemzeti kivánalom érvényesi- 
tésére forditott három évi szünetlen törekvés után alapos 
reménynyel birunk, hogy az unio, - még pedig ugy, 
mint azt a románok óhajtják, létesülni fog." Egy- 
előre felszólitja a herczeg a kamarát, hogy siessen az 1862- 
diki budget megszavazásával , s kihirdeti egyszersmind, 
hogy ő a mult nyáron az itteni és a jassyi kamara által 
szerkesztett határozatot, melynél fogva a földmivelési tör- 
vény, emez „égető kérdésű megvitatására mind a két ka- 
mara egyesittessék, jóvá hagyja, s ennek folytán mind a 
két kamara Bukarestben (a földmivelési törvény végett) egy- 
behivatni fog. Lényegben ennyit mond a trónbeszéd, mely 
— mint az emlitett levelező folytatja - a különféle pártok 
által különfélekép magyaráztatik. - Az aristokratiai párt, 
mely julius óta tartja kezében a hatalmat, mint patres 
conscripti, természetesen megelégedett a trónbeszéddel ; 
de az ellenpárt nem ok nélkül kérdezi , mikép lehet az, 
hogy mig a párisi ,Moniteurt már e hó 9-dikén nyilváni- 
totta hasábjain a nagy ur és a kezeskedő hatalmak által 
alátrt - s az uniót hirdető fermánt, a mi kormányunk, 
mely mégis leginkább van általa érdekelve, csak alapos 
reményekről szól, még pedig a kamaráboz, a nemzet- 
hez intézett trónbeszédben Továbbá azt kérdezik ök: ha a 
törvényhozási unio csakugyan a küszöbön áll, mért igéri a 
trónbeszéd a kamarák egyesitését csupán egyes törvényre 
nézve, t. i. földmivelési törvény megszavazására ? Mások is- 
mét legyezgetik a dolgot, mint tudják; elég az hozzá, hogy 
bármikép álljanak az ügyek, annyi bizonyos, hogy a kel- 
lemetlen provisoriumból, melyben három év óta ülünk, még 
mindig nem szabadultunk ki. Ezen provisorium , s az 
ebből eredő bizalmatlanság nyom bennünket, mely legin- 
kább érezhető a pénzügyi kérdést illetöleg. A dolog igy áll. 
A kormány érdekében van a budgetet jan. 1-ig megszavaz- 
tatni. Az aristokratikns kamara pedig azt hiszi, hogy ha 
a budgetet egyszer megszavazta, azt mondják neki: „a mór 
megtette kötelességét, a mór elmehet.4 Ennélfogva késni 
akar a kamara a budget megszavazásával. De hogy kezdje 
meg a kormány pénzforrás nélkül az évet ? Egy terminus 
mediust akarnak tehát alkalmazni, s e budgetet csak a 
jövő január hóra akarnák megszavazni. De a herczeg kije- 
lentette, miszerint ő az egész évi budgetet akarja megsza- 
vazva látni előbb, s aztán jönne ide az uniót kihirdetendő. 
Ebből látható, mikép mi egy fichtéi körben forgunk kez- 
det és vég nélkül. 

—- A hannoverai király Londonba szándékozott Albert 
herezeg temetésére, azonban kérdésére - ugy látszik - 
nem elég nyájas választ kapott, minek folytán közzététetett, 
hogy ,„utja el van halasztva. Egyszersmind az előbb hat 
hétre szabott gyászt is leszállitotta három hétre. 

— Párisban azon nevetséges hirt terjesztették el, hogy 
a franecziák nemcsak hogy Rómából ki nem vonulnak, ha- 
nem még Nápolyt is meg fognák szállani. 

— Palmerston és Russel lordok örömüket nyilvániták 
a párisi angol követ által Thonvenelnek a washingtoni fran- 
ezia követhez intézett jegyzékiért. Egyébiránt a Trent ügy 
még mindig in statu quo van, s a dec. 17-diki távsürgö- 
nyünkön kivül érdekest csak annyit közölhetünk, 
congressus december 10-dikén ujból köszönetet 
Wilkes kapitánynak, megerősitvén dec. 3-diki Mat: 
Lincoln elnökhöz az Egyesült-Államok több ó 
vözlő iratok érkeztek, melyben az emlitett kébitány eljárása 
feletti örömük nyilvánittatik, s egyuttal ar elnök joindulata 
iránti bizalom van kifejezve. Sew,ard kágyi államtitkárnak 
dec. 10-én (az angol ultimatum átnyutása előtt) értekezlete 
volt Lyons angol követtel, s ez alk Dnmal a ktlügyér élén- 
ken tiltakozott a „háborufolytat 1— kifejezés ellen, me- 
lyet az angol kormány a k kíszövetkezett déli államokat 
illető jegyzékeiben szokott b ználni. Seward ezen kifejezés 
megváltoztatását vagy ki ést követelte, mit Lyons meg- 
tagadott, s neheztelve ytak el. Ezen előzmények után mél- 
tán következtethetni,,őgy az ultimatumra nézve az ame- 
rikai hangulat meri n kedvezőtlen volt. Ezen ultimatumról 
a „Jonrnal des Jzóats. igy ir : Ha jól vagyunk értesülve, A dec. 2-dikai,átfőn (Iuenstownból (Irland) az „Europai 

valinditott hivatalos jegyzék igen egyszertlen van 
s elméleti vitatásoknak nem enged helyet. A 

á csupán ez van : „Áz angol lobogó sulyos bán. 



talmat szenvedett. A kir. kormány nem hiheti, hogy ezen 

eröszakos bánásmód a Wilkes kapitánynak adott utasitás 

következtében történt, s azon meggyőöződésben van, hogy 
az Egyesült-Államok kormányának semmi ellenvetése Se lesz a

 

foglyok kiadása ellen, a minek követelésével Lyons lord 

megbizatott. Lyons lord tagadó válasz esetében ki fogja 

kérni utleveleit.4 

Ujabbak. Felsőfejérmegye már szervezte ma- 

gát az uj rendszabályok értelmében. Főbirák lettek: 

Somogyi József, Romanu György. Alispánok: 

Kassai Ignácz, Csehi Sándor. Pénztárnokok : Os- 

wald Dániel, Sz ob oszlai B. Lajos. Főjegyző: Sze- 

kucz Bogdán. Aljegyzők: Szoboszlai B. Károly, 

Müller János, Angyel Teofil. Főügyész: Mihály 

Antal. Alügyész: Kolosi Miklós. Levéltárnok: Bo- 

: lyai György. Telekkönyvivő: Fogarasi János. 

Törvénybirák: Wappler J. Somogyi Sándor, 

Keszegh Samu, Szoboszlai B. Albert, Boér 

László, Kozsokár Atyim, Hauser Gottlieb, Ná- 

nási József, Kun Péter, Zsigmond János. Szol- 

gabirák: Tompa László, Konya Domokos, En- 

des Albert, Boér Albert, Réthi J, Motók Fe- 

rencz, Cseh Sándor, Imre György, Széki Bén- 

jamin, Boér József. Pandurhadnagy: Veress N. 

= A ,P. Naplót keddi száma igen érdekes 

tájékozást hoz a bécsi miniszterválságról, Fk. jeles 

publicistánk tollából. Kiemeljük belőle a következő- 

ket: A „D. Ztg. s a már megszüntí Fortschritt ki- 

vételével, a centralista lapok sem kicsinylik a ve
szélyt, 

mely a februari művet fenyegeti. Az ,„O. D. P.-ban" 

Kuranda ur késznek n yilatkozik „legroszabb 

esetben még a dualismusnak bizonyos ne- 

mét is elfogadni; csak a pluralismus legyen az- 

tán elháritva. Biztos forrásból eredő hir szerint egy 

ö Felsége elutazása előtt tartott miniszteri tanács- 

kozmányban határozattá lön, a februari alkotmány 

érvényesitését Magyarország irányában nem eröltet- 

ni. Azt is hirlik, hogy Schmerling lovag és párt- 

ja a készülő krizis megelőzése végett, szükséges- 

nek tartják a magyar mérsékelt szabadelvüekhez kö- 

zeledni; s hogy a ,Fortschrittt helyébe lépett 

„Bothschafters czimű uj lap ezen közeledés érdeké- 

Den fogna müködni. 

— Lembergben dec. 29-kén a sz. Bernát tem- 
plomában énekelt tiltott dalok miatt fellépett rend- 
örügynökök bántalmaztattak. A történt befogatások 
következtében egész estig nagyobb csoportulások vol- 
tak különösen a criminalépület közelében; mire az 
utczákat örjáratok üritették ki s uj elfogatásokat 
eszközöltek. 

— Az ,„Indep. B.4 szerint II. Ferencz király 
válaszul Lavalette ajánlatára, forma szerint megta- 
gadta Rómábóli eltávozását. 

Joas portugalliai infans dec. 27-ké - 
halt typhusban. ne 

g Egy dec. 18-ról kelt uj-yorki sürgöny sze- 
rint ott az az általános hiedelem, hogy Slidell 
és Mason urak semmi körülmények közt ki nem 
fognak adatni; de e mellett azon várakozás is áta- 
lános, hogy a béke Angliával fen fog tartatni. 

T. ég felelős szerkesztő DOZSA DANIMI. 

(425) 

195. tövez. 1861. 
A Sz. Udvarhelyi 

kéhez beadott azon kérése következésében 
, 

csödtömege elien azon oskolának két rendbeli 

111 oszt. frtról 36 2/, krról, 

nem adathatnak , — amortizáltassanak. 

tánál fogva, azon hozzáadással amortizált
atnak is, 

nak tekintetni. 

üléséből kiadta: 

HIVATALOS. 

HNirdetmémy. 

hogy miután a néhai 

követeléseit illető kötlevelei, u. m. egyi 

másik 3409 frtról és 13 krajczárról szollók 

dán a forradalmi viszonyok miatt, az azok felvételére 
megbizott tordai üg 

Mihály levelei közül, s igy azok, a csödtömeg által történt megfizetés után is vissza ban ő maga csinál 

érvényesitése végett ezen hirdetmény napját
ól számitandó 3 hónap alatt ezen törvényszék- 

hez jelen ést tegyenek, ellenesetben a kitűzött id
őn tul e kötlevelek érvényteleneknek fog- 

Tordavármegye Generalis törvényszékének Tordán december 7-én 1861-ben tartott] 

á19) 

adhatja ; 

Ezek, Generalis törvényszékünknek fennebbi szám alatt mái napon hozott határoza- Luiekuira vonatkozik, ezennel ó 

— hogy azoknak birtoklói képzelt jogok zödésben vigyázó legyen, nehogy ezen lépésével magának bojt és kárt okozzon. 

i A Korunk cz. hirlap folyó évi decemb, 

ev. ref. főoskolának, Tordavármegye Generalis törvenyszé kö
zzó tétetett, kogy Kolozsvártt a k. monostor-utczában 94 (valóban ped

ig 98) szám alatti telek 

róf Bethlen Lajos a rajta levő lakházzal és tökéletesen 

s OS tekezhetni T mási Antal ügyvéd urral. Ennek következtében alólirt nyilvánitja , é
s figyelmzeteti 

keltévedtek Tor- az illetőket: bogy ezen hirdetményben felhozott szeszföző maschina alólirtnak tulajdona, 

véd n. Kapai melyet örök áron vásárolván meg, ann
ak részleteit , 

gy e pai czejtalanok voltak, egészben; a mennyiben p dig hiányosak vo
ltak, a mik neki átadattak , anyi- 

tatlta s reper 

azért alólirt az emlitett hirdetés és e adás ellen 

(2=3) 

Ovas. 
21-ki 261-ki számában a hirdetmények rendén 

felszerelt serfőzo maschinával együt eladó, mely iránt ér- 

a mennyiben azok haszonvehetlenek, vagy 

és igy senkinek másnak ahoz joga nincsen s azt el sem 
a mennyiben a maschinárai s já- 

vást teszen , figyelmeztetvén mindenkit: hogy a vásári szer- 

lt tta ki, 

Karpf Mihály. 

14) 
Nagy Miklós m. k Torda közelében, 

főjegyző. Értekezhetni ott helytt 

(B3-3) 
Aranyos-Polyánban, a maros-vásárbelyi útvonal és 

az Aranyos vize 

mellett, fekvő, köből épült 20 mázsás szeszgyár örök áron eladó. 

lakó t. Liczkai Fekete János urral. 

(417) 

1365 1861 

rint helybéli zsemlés Gschveng István és neje Langer 

vár kerületi törvényszék előtt idei aprilis 8- 

tatván határozatilag elrendelt csőd megnyittatvá 

minden ingó és ingatlan javaik csőd alá rendeltetvén; 

csőd megnyittotnak tekintetvén, 

rencz tömeggondnokul ideiglenesen re
ndes választásig 

Ennek folytán mindazok, kik a csöd 

csetben az öket illethető tulajdoni,
 

minden igényüket elvesztendik. 

megerősitése , 
a törvényszéknél mulhatlanul jelenjenek meg , 

vezése a csöd törvényi rendtartás szerint az 

Végül mindazon hitelezők, 

velték, e részbeni nyilatkozat tétel végelt 1862 
februar 

hivatnak meg, hogy azon hitelezőkre, kik azt a cs 

nék a közadósok, ellen inbitott 

A Kolozsvár-városi törvényszéktől, 
dec. 13-kán 1861. 

HMirdetmémy. 
A Kolozsvár városi törvényszék, mint csőd bi

róság által ezennel közhirré tétetik, 

Magdolna még a fe oszlott cs. kir. Kolos- megelő
ző napokon a vásárlók 

latása miatt, az idei julius 20-ra kitüzött hite
lezői igények béjelentésérei határidő meg nem tar- 

tathatott, ennélfogva csöd béjelentők ellen minden ingó és ingatlan bárhol találtató java kra a g. 

még a feloszlatott törvényszék által 
kinevezett perügyelő sev--f 

z 
és Lukács Fe- s 1smert figyelemm

el teljesíthessük. 

Vajna Sandor a jelenvolt hitelezők beléegyezés
ével e minőségben meghagyatváo, 

kineveztetnek. 

alá került javakhoz bárminémü igén
yt tartanak, vagy 

öket illethetné, felhivatnak, hog
y azokat irásban legfeljebb az ezenne 

év január 30-ik napjáig ezen törvényszéknél an
nyival bizonyosa 

, 

elsőbbségi, vagy zálogjogra nem
 tekintve, a csöd 

Egyszersmind a csöd hirdetők felsz
óllittatnak, hogy az ideiglenes perügyelő 

vagy mások választása végett 1e62-ik év februar 10-kén 

mivel meg ne 
ök veszélyökr 

m jelenés eselén ezeknek kine- 

e is hivatalból fog elintéztetni. 

kik a közadósok ellen a vagyon áten ge
déskedvezményeit igénybe 

6-án délután 3 órára oly hozzáadással 

3d alákerülteknek önként meg nem en
ged- 

büntető birósági vizsgálat bevégz
ése 

töő) a21 

misze 

ikán béjelentett, és azon törvényszék által elfogad
- lehetetlen volt szükségleteik 

n, s a csödszabály 26 és 179 SS. értelmében zattal engedelmet kérünk, hog
y 

mivel a közben jött törvényszék felosz- Mdöség miatt a Zsigmond 
szolgálhattunk. — Ennélfogva 

fagunk törekedni. 

Elek ur gözmalmábóli elismertt 

yobb ünnepek alkalmával szükségleteiket néhán
y nappal előre megrendelni, 

hogy becses megrendeléseiket valamint liszt- ug, 

(22) 
) 

Kereskedésünknek eddigi, főleg a nagyobb 
ünnepélyek alkalmábóli igénybe vétfele ál- 

tal szerencséltetve - fájdalommal kellett tapasztalnunk, hogy az idei karácson ünnepeket 

rendkivüli nagy száma miatt n. é. vevőink közül többeknek 

bevásárolhatását kivántató előzékenységgel es
zközölnünk s alá- 

nem a szokott figyelemmel fogadhattuk és a gyors kellen- 

legfinomabb lisztnemekkel nem 

mély tisztelettel kérjük n. é. vevőinket az előfordulandó na-- 
a midőn ie oda 

füszar árulnkra nézve 

Kolozsvártt, deczemb. 1861. 

Popini és Huflesz. 

1 kitüzött jövő 1862-dik (422) 

bban jelentsék bé, mivel ellen 

tömeghezi 

és gondnok 

gélmn s őrako eladó. - Ertekezni 
lehet 

k.-Torda-utcza 6-dik sz. háznál: 

(2-8) 

RBirtok eladas. 
A Zilah-Szamosujvári kövezett utvonalon Szamosujvártól 3 Kolozsvártól 5 óra távol- 

ságra Pánczél-Csehen - egy, 

268 hold – a szomszéd Récze Kereszturi határon 
110 hold kiterjedésü birtok örök áron 

helyt a tulajdonos Fosztó Ferencz urral, – Kolozsvár
tt, 

11. holdos telken lévő lakház, és gazdasági épületek helytt 

mérnök Bodor Károly urral. - 

(A20) 

után fog határozat hozatni. 

Gothárd József főjegyző. létező nagy kiterjedésü jó sz 

(424) 
MEM HIVATALOS. 

MEDETÉN.- 

zökkel és 30 darab jófajta 

a- 
bér feltétefeiről is tudomást 

kezdve, hat egymást felváltó évig 

kozó bővebb értekezést vehet az említett jószág kiterjedéséről s egyszersmind a haszon- 

HEirdetimémy. 
Báró Kemény László urnak nems Alsó-Fehér várme

gyében, Alsó-Gáld helységben 

ága és tagositott birtoka, a gáldi pata
kon lévő 4A malom- 

mal, benn a helységben és künn a K.-Fejérvár fel
é vonuló ország út közelében fennálló korcs- 

ma-házakkal és jogokkal, 8 darab béres ökörrel, több nemü gazdasági eszkő- 

sertésekk 1 együtt, a jövő 1862-ik évi april. 1-ső napjától 

haszonbérhe lévén adandó: — a bérleni szándé- 

szerozhet magának A Tsó- Gáldon a tulajdonos báró urnál, 

kinek lakása föltalátható k.-szén- 

Alólirtak ezennel tudatják, miszerint az ugynevezett 

fog történni. 

Ezm kölcsön nyeremény kisorsolási tervet 

felosztva. 

A legkisb nyeremény, melyet egy ilyen 40 

65 forintot tesz, ás hág arányla
gosan növekedőleg, 7 

Ezen jegyek kiadásával. az ezen vállalatbani részes T. 

Bankár-házak van m objiz
va. 

Bécs, december .yába 18
61. 

Rotschild v. s. m. 
Sorsjegyek -aphatók Koloszv

ártt Dietrich Sámuelnél. 

0-75-80 stb. p. forint 
G. Schulles és 

gr. Saint Genois Sorsjegyelmel huzása, 
18G2-ik év Februar 

H-ső mapjám 

g. 323. 240 uj forintot öszveget 

foglal uarába; 70,000 50,000-30,000 20,
000 stb. nyereményi részletekre 

forintos sorsjegygyel zkörtkn, Erdélybem megszüm
tetett tizedbe- 

okig. 

Todesco Herman fiai. 

ó) 1 
A 

TErtok eladás. 
Alsó-Fejérmegyének Vajasd he egé

ben egy 1000 vékás szántóból, 

nát termő kaszálóból
 álló birtok, mind 

országútban fekvő vendég
lővel együtt öree áron eladó. 

orsz Ekekezhetni Székely-Kocs
árdonakó t Fosztó Károly urral. 

(3-3) 

100 szekér szé- 

S azdasági épületekkel, ugy ahoz tartozó és az 

Kolozsvártt pedig ügyvéd Ürmösi Sámu
elnél, 

utozában a 47. sz alatti háznál. 

: konyvárusmaál váosozsvártt M
apMható: 

Utasitás 

ázai jelemtések valósításámál
i eljárásról, 

ér-jogositott földesuraságok, ügyvédek, meg
hatalmazottak sat. 

kik urbéri tized-járandóságok valósitásával foglalkoznak, 

különös figyelmökbe ajánltatik. 
s 

ORSZÁGOS KÉPES NAPTÁR 
soz-dil évre. 

Szerkeszti: Girókuti P. Feren
cz. Ára 1 frt 50 kr. 

mely a hajdoni urb 

szóval mindazoknak, 

........xmmsa 

Nyomuatott az ev. ref. fötanoda betüivel. (Bel-farkaantoza 7
4 gz.) 


